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Francisco Quirds Herruz, Technical Advisor for international affairs of the General Directorate of Natural Protected Areas of the
Ministry of Sustainability, Environment and Blue Economy of the Regional Government of Andalusia. Manager of the
Intercontinental Biosphere Reserve of the Mediterranean.

Francisco Cantos Mengs, Head of the Area of International Relations and Biosphere Reserves, Autonomous Organization of
National Parks, Ministry for the Ecological Transition and the Demographic Challenge of Spain.

Mchich Derak; Animation and Partnership Service of the Regional Directorate of the National Water and Forest Agency of Tangier —
Tetouan - Al Hoceima. Morocco
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HABITANTES INHABITANTS

735.693

SUPERFICIE SURFACE

447.404 ha (50%)
Superficie protegida
Protected surface area

907.185 ha
Superficie total
Total surface area

Reserva de Biosfera Intercontinental del Mediterraneo

Biosphere Reserve Mediterranean Intercontinental

Aiio de declaracion 2006 Year of designation 2006
Pais Espafia/Marruecos Country Spain/Morocco
Region biogeografica Mediterranea Biogeographic region Mediterranean

Seccién Andalucia-Espafia: 1 Parque Nacional, 4 Parques
Naturales, 4 Parajes Naturales, 6 Monumentos Naturales, 20
ZEC, 8 ZEPA y 1 Parque periurbano. Seccién Marroqui: 1
parque nacional, 1 futuro parque natural, 5 Sitios de Interés
Bioldgico y Ecoldgico (SIBE)

Categorias de proteccién

Andalucia-Spain Section: 1 National Park, 4 Natural Parks, 4
Natural Sites, 6 Natural Monuments, 20 ZEC, 8 SPA and 1
peri-urban Park. Moroccan Section: 1 national park, 1 future
natural park, 5 Sites of Biological and Ecological Interest (SIBE)

Protection categories

Su bioma general es el referido al bosque

Principales biomas mediterrineo

Breve descripcion

Esta reserva discurre como un arco abierto al mediterrdneo, ejerciendo de doble
encrucijada entre Europa/Africa y Mediterraneo/Atlantico. Un permanente y
privilegiado corredor de flujos naturales y humanos que conecta continentes,
mares, hUmedas masas de aire y multitud de culturas.

Actualmente la RBIM funciona, ambientalmente, como una isla de humedad en
un entorno tendente a la aridez; y, socialmente, como un escenario fronterizo
donde trabajar por el desarrollo humano desde el patrimonio natural.

Entidad gestora Comité Mixto de Coordinacién de la RBIM

Major biomes Its general biome is that referred to as the

Mediterranean forest.

Short description

This reserve runs like an arch open to the Mediterranean, acting as a double
crossroads between Europe/Africa and the Mediterranean/Atlantic. A permanent
and privileged corridor of natural and human flows that connects continents,
seas, humid air masses and a multitude of cultures.

Currently, the RBIM functions, environmentally, as an island of humidity in an
environment prone to aridity; and, socially, as a border scenario where we can
work for human development from natural heritage.

RBIM Joint Coordination
Committee

Management entity

Gestion

Las lineas de gestion se recogen en el Plan de Accion de la RBIM 2016-2025, que tiene su marco en el citado
memorandum. En conservacién, ademas del trabajo con especies emblematicas como puede ser el pinsapo y
grandes rapaces, se trabaja mejorando las condiciones para el transito de aves (llegan a contabilizarse mil
aves por hora) y cetdceos por el corredor maritimo incluido en la RBIM; asi como con prevencion de
incendios forestales y otros posibles riesgos. En desarrollo social sostenible, se trabaja en impulsar las
producciones de calidad derivadas de sus recursos agropecuarios, en el turismo sostenible como actividad
complementaria y, de cara al préximo plan de accion, contar con una estrategia de desarrollo sostenible. En
capacitacion, gobernanza, difusion e informacion se estd priorizando la elaboracidn de una estrategia de
comunicacion y el intercambio de experiencias en investigacion aplicada a la gestion, manejo y practicas del
alcornocal, o sensibilizacién sobre el cambio global y sus efectos en medios mediterraneos.

Management

The management lines are included in the RBIM Action Plan 2016-2025, which has its framework in the
aforementioned memorandum. In conservation, in addition to working with emblematic species such as the
Spanish fir and large birds of prey, work is being done to improve the conditions for the transit of birds (up to
a thousand birds per hour) and cetaceans through the maritime corridor included in the RBIM; as well as with
prevention of forest fires and other possible risks. In sustainable social development, work is being done to
promote quality production derived from its agricultural resources, sustainable tourism as a complementary
activity and, with a view to the next action plan, having a sustainable development strategy. In training,
governance, dissemination and information, priority is given to the development of a communication
strategy and the exchange of experiences in research applied to the management, management and
practices of cork oak forests, or raising awareness about global change and its effects in Mediterranean
environments.
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Major biomes Its general biome is that referred to as the

Mediterranean forest.

Short description

This reserve runs like an arch open to the Mediterranean, acting as a double
crossroads between Europe/Africa and the Mediterranean/Atlantic. A permanent
and privileged corridor of natural and human flows that connects continents,
seas, humid air masses and a multitude of cultures.

Currently, the RBIM functions, environmentally, as an island of humidity in an
environment prone to aridity; and, socially, as a border scenario where we can
work for human development from natural heritage.

RBIM Joint Coordination
Committee

Management entity
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Management

The management lines are included in the RBIM Action Plan 2016-2025, which has its framework in the
aforementioned memorandum. In conservation, in addition to working with emblematic species such as the
Spanish fir and large birds of prey, work is being done to improve the conditions for the transit of birds (up to
a thousand birds per hour) and cetaceans through the maritime corridor included in the RBIM; as well as with
prevention of forest fires and other possible risks. In sustainable social development, work is being done to
promote quality production derived from its agricultural resources, sustainable tourism as a complementary
activity and, with a view to the next action plan, having a sustainable development strategy. In training,
governance, dissemination and information, priority is given to the development of a communication
strategy and the exchange of experiences in research applied to the management, management and
practices of cork oak forests, or raising awareness about global change and its effects in Mediterranean
environments.
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